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Meassage from TFather Mike

Dear Parishioners

| am so incredibly happy to share
with you the good news that His
Eminence, Cardinal Cupich, has
assigned Deacon Juan Vargas,
one of the four transitional
deacons who will be ordained to the priesthood
on May 18, 2024, as Associate Pastor of Our Lady
of the Rosary Parish. Deacon Juan is a native
Chicagoan, having grown up on the southside.
His family, originally from Zacatecas in

Mexico, belongs to Immaculate Conception
Parish in the Brighton Park neighborhood of
Chicago. Deacon Juan grew up speaking both
English and Spanish. Father Mike Shanahan, our
Deacons, and Staff are so very enthused to
welcome him to our parish community.

Deacon Juan, who will be Father Juan after

May 18 will begin his ministry among us on July 1.
As you know, the first assignment of a priest is
essential to his happiness in his vocation. Being
aware of this, | trust you realize the great faith
and confidence that Cardinal Cupich hasin you
by entrusting the gift of the new Father Juan to
you. | know you will show yourselves to be the
best possible community for the new Father
Juan to begin his ministry as a priest.

Father Juan will arrive in a parish that has been
remarkably busy in its work on its facilities. To
prepare the families of Asylum Seekers who
will find temporary shelter in the former Saint

Bartholomew Addison Street School Building and

Convent, the City of Chicago and Cook County
have done some construction work to provide
adequate shower and laundry facilities. We are
looking forward to aribbon cutting ceremony on
May 3 to inaugurate the shelter.

We have also been hard at work on several
projects on both the Saint Pascal and Saint
Bartholomew campuses. Watch for

a description of these projects in my letter
to you in next week’s bulletin.

Thank you for everything that you do in support
of Our Lady of the Rosary!

Father Mike O'Connell

Menagje del ‘Padre Mike

- l Queridos feligreses:

Estoy increiblemente felizde compartir
con ustedes la buena noticia de que Su
Eminencia, el Cardenal Cupich, ha
asignado al Didcono Juan Vargas, uno de
los cuatro diaconos de transicion que
seran ordenados al sacerdocio el 18 de mayo de 2024,
como Pastor Asociado de la Parroquia Nuestra Senora
del Rosario. El diacono Juan es nativo de Chicago,
habiendo crecido en la zona sur de la ciudad Su familia,
originaria de Zacatecas en México, pertenece ala
Parroquia de la Inmaculada Concepcion en el barrio de
Brighton Park de Chicago. El diacono Juan crecié
hablando inglés y espanol. El Padre Mike Shanahan,
nuestros didconosy el personal estan muy
entusiasmados de darle la bienvenida a nuestra
comunidad parroquial.

El diacono Juan, que sera el padre Juan después del 18
de mayo, comenzara su ministerio entre nosotros el 1
de julio. Como saben, el primer encargo de un
sacerdote es esencial para su felicidad en su vocacion.
Consciente de ello, confio en que os hagais cuenta de la
gran fe y confianza que el cardenal Cupich tiene en
ustedes al confiaros el don del nuevo padre Juan. Sé
que ustedes se mostraran como la mejor comunidad
posible para que el nuevo Padre Juan comience su
ministerio como sacerdote.

El Padre Juan llegara a una parroquia que ha estado
muy ocupada en sus instalaciones. Para preparar a las
familias de los solicitantes de asilo que encontraran
refugio temporal en el antiguo edificio escolar de St.
Bartholomew (Addison Street)y el ex-convento, la
ciudad de Chicago y el condado de Cook han realizado
algunos trabajos de construccion para proporcionar
instalaciones adecuadas para duchas y lavanderias.
Esperamos con ansias una ceremonia de “ribbon
cutting” el 3 de mayo para inaugurar el refugio.

También hemos estado trabajando arduamente en
varios proyectos en los campus de St. Pascal y St.
Bartholomew. Estén atentos a una descripcion de
estos proyectos en la carta que les envié en el boletin
de la préxima semana.

iGracias por todo lo que hacen en apoyo de Nuestra
Senora del Rosario!

P. Mike O'Connell
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Our Lady of the Rosary Parish
BLOOD DRIVE Saint Bartholomew Church

Blood Drive

BECAUSE OF YOU,
LIFE DOESN'T STOP!
#VITALTOLIFE

Sunday, May 5
9:00 AM-3:00PM
Hospitality Suite

To sign up, please contact
Deacon Santiago at the parish office.

You can also visit call Vitalant, at 877-258-4825
or visit, Vitalant.org and use group code: ORD00691

Appointments Recommended.
Walk-ins Welcome.
Eat well, hydrate, and bring ID.

Please feel free to invite family and friends to donate blood at Saint Bartholomew's Blood Drive

Did you know one in 83 moms need a blood transfusion after giving birth? Join us in honoring mothers by donating and
you'll be entered to win one of 83 gift cards worth $83 each! Donors must have an online donor account, and be opted into
the Donor Rewards program to qualify for this drawing and to receive points to redeem for the gift card(s).

Eligibility questions? Call 877,25

@ GIVE BLOOD TODAY | vitalant.org

vitala nt‘.y

Campana de Donacion de
(of WY 17NV Y o] Hole] \V-Xel[o] W] XY \\[c]:] Sangre de la Parroquia de
Nuestra Sefora del Rosario
] Iglesia de San Bartolomé

. s

Domingo 5 de Mayo
9a.m.-3p.m.
Salon de Hospitalidad

GRACIAS A TI,
LA VIDA NO SE DETIENE!
#VITALTOLIFE

Para hacer una citay donar sangre, por favor
contacte al Diacono Santiago o a la oficina de la
Parroquia.

Tambien puede hacer una cita, con llamar a
Vitalant al 877.258.4825 o visite vitalant.org y use
el cédigo de grupo: ORD00691.

Se recomienda hacer cita. Donantes sin cita previa
seran bienvenidos. Aliméntese bien, hidratesey
aporte su identificacion.

No olvide invitar a familiares y amigos para donar en la Iglesia
San Bartolomé el dia de la campana de donacion.

Aliméntese bien, hidratese y aporte su
identificacion.

;Sabia que una de cada 83 madres necesita una transfusion de sangre después de dar a luz? iUnase a nosotros para
homenajear a las madres donando sangre y tendra la oportunidad de ganar 1de 83 tarjetas de regalo de valor de $ 83!

Los donantes deben tener una cuenta de donante en linea y estar inscritos en el programa Donor Rewards para calificar
para este sorteo y recibir puntos para canjear por la(s) tarjeta(s) de regalo.

: 117
@ DONE SANGRE HOY | vitalant.org vitalant!
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Society of Saint ‘Vincent de Paul
Fifth Sunday of Easter

In the Gospel today, Jesus says
“Whoever remains in me and | in him
will bear much fruit, because without
me you can do nothing.” Indeed, by
helping the poor we can “bear much
fruit” and we find that with Jesus we
can do everything.

Monetary donations may be dropped off at the Parish
Office. Please make checks payable to the Society of
Saint Vincent de Paul.

If you or a member of your family is in need of services
from the Parish food pantry or wishes to obtain
information about the Society, please leave a message
at the parish office and one of our volunteers will
contact you.

During the first weekend of each month, the Saint
Vincent de Paul Society collects non-perishable food
for its pantry. Items may be placed in the blue barrel
inside the Saint Pascal Church building at the Dakin
Street exit during that time, or any time that the church
isopen.

Sociedad de San Vicente de ‘Pail

Quinto Domingo de Pascua

En el Evangelio de hoy, Jesus dice: "El que permanezca
en miy yo en él, darda mucho fruto, porque sin mi nada
podéis hacer". De hecho, ayudando a los pobres
podemos "dar mucho fruto"y descubrimos que con
Jesus podemos hacerlo todo.

Las donaciones monetarias se pueden dejar en la
Oficina Parroquial. Por favor, haga los cheques a
nombre de la Sociedad de San Vicente de Padl.

Si usted o un miembro de su familia necesita servicios
de la despensa de alimentos de la parroquia o desea
obtener informacion sobre la Sociedad, deje un
mensaje en la oficina parroquial y uno de nuestros
voluntarios se comunicara con usted.

Durante el primer fin de semana de cada mes, la
Sociedad San Vicente de Padl recolecta alimentos no
perecederos para su despensa. Los articulos se pueden
colocar en el barril azul dentro del edificio de la Iglesia
de San Pascal en la salida de la calle Dakin durante ese
tiempo, o en cualquier momento en que laiglesia esté
abierta.

Saint Vincent de Paul Bundle Days

The Saint Pascal Conference of the
Society of Saint Vincent de Paul will
conduct their Spring Bundle Days
collection of clean, usable clothing,
and usable kitchenware and
utensils on Saturday, May 4 and
Sunday, May 5. They can also use
adult and infant bedding such as
sheets and blankets. If possible,
please place everything in plastic
bags, boxes, or on clothes hangers.
Books and computer equipment
(with the exception of monitors) will also be
accepted. NOTE: Sorry, but electrical items, infant
cribs, car seats, toys, stuffed animals, luggage,
office furniture or magazines cannot be accepted.

A

If you have questions, please leave a message at
the Saint Pascal parish office (773-725-7641).
Please bring your Bundle Days donations to the
Moody Street parking lot during these hours:
Saturday, May 4-9:00 AM to 1:00 PM and 4:00 PM
to 5:00 PM, and Sunday, May 5 -8:00 AM to

1:00 PM.

La Conferencia de San Pascal de la
Sociedad de San Vicente de Paul llevara a
cabo su coleccién Spring Bundle Days de
ropa limpiay utilizable, y utensilios de
cocinay utensilios utilizables el sdbado 6
de mayo y el domingo 7 de mayo.
También pueden usar ropa de cama para
adultos y bebés, como sdbanas y mantas.
Si es posible, coloque todo en bolsas de
. plastico, cajas o perchas de ropa.
P También se aceptaran libros y equipos
— “ informaticos (a excepcion de los
monitores). NOTA: Lo sentimos, pero no se aceptan
articulos eléctricos, cunas para bebés, asientos para
automoviles, juguetes, animales de peluche, equipaje,
muebles de oficina o revistas.

Si tiene preguntas, deje un mensaje en la oficina parroquial
de San Pascal (773-725-7641). Por favor traiga sus
donaciones de Bundle Days al stacionamiento de Moody
Street durante estas horas: Sabado, 6 de mayo - 9:00 AM a
1:00 PMy 4:00 PM a5:00 PMy Domingo, 7 de mayo - 8:00
AMa1:00 PM
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Cancnized Saints
How does a person become a canonized saint?

It isimportant to remember that all the saints
are people, real people who lived just as we
do! The first saints of the Church were martyrs
or theologians known for a holy life. Over time,
the Church has established a set process to
investigate the causes of saints.

After a holy person’s death, the bishop of their
diocese initiates the canonization process
with the Vatican. Typically, they must wait five
years to ensure any false enthusiasm has
lessened. With Vatican approval, the process
begins and the person receives the title
“Servant of God.” The first phase involves
collecting information about the person’s life
and scrutinizing it carefully. One person has
the specific role of raising doubts — this is the
origin of the phrase “devil's advocate!” When it
is clear the person truly lived a heroically holy
life according to Church teaching, they are
declared “Venerable.”

If the person is a martyr for the faith, they will
also be declared “Blessed.” If the person is not
amartyr, they must be credited with a miracle.
This is also closely examined for authenticity.
Once the miracle is authenticated as truly a
miracle performed by God through the person
or through their intercession, they are
beatified. An additional authenticated miracle
is required before canonization, and we can
call them “Saint.”

5th SUNDAY OF EASTER

TO OUR FIRST TIME
VISITORS, YOU'LL
FIND WE ARE A
WELCOMING, FRIENDLY
PARISH COMMUNITY.

‘-"""--.,__‘

F ol e

AND TO OUR
PARISHIOMNERS:
PLEASE REMEMBER
THAT, IF YOU
SHOULD FIND
AN UNFAMILIAR
CAR IN YOUR
FAVORITE
PARKING PLACE.

Please notify the Parish Office if
r— you have someone In your home

who is unable to join us at Mass and

if he/she would appreciate having

Cogm}ﬁnion the Eucharist brought to his/her

O

cbound "
Comunion ‘Para g3 Conjinados &n Casa

Por favor, notifique a las oficinas parroquiales si tiene a alguien
en Su hogar que no puede unirse a nosotros en la Misa Y si él /
ella preciaria recibir la Eucaristia en su casa.

Tliturgical Ministers ‘Wanted
We often hear people say they do not
feel qualified to be of help at church.

If you attend Mass reqgularly, you are
qualified!

If you have ever thought about being
a Lector, Eucharistic Minister, Usher,
Altar Server, or singing in the Choir. Training will be provided.
Please call the Parish Office for additional information.

Please prayerfully consider joining one of these rewarding
ministries.

Se buscan miniatres litirgicod

A menudo escuchamos a personas decir que no se sienten
calificadas para ayudar en la iglesia. Si asiste a misa con
reqgularidad, usted califica! Si alguna vez ha pensado en ser
Lector, Ministro Eucaristico, Ujier, Monaguillo o cantar en el
Coro, Puede ser entrenado.

Por favor, considere en oracién unirse a uno de estos
ministerios gratificantes.

Trivia Catolica -
Solo Por Diveraion

Pregunta: ;Como se llama al pequeno recipiente que se usa
para transportar la Eucaristia a los enfermos y confinados en
casa?

Respuesta: El pixide.
®LPi
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‘Domingo de la TFiesta

a la Divina Misericordia

Gracias a todos por su generosidad y participacion en
laventa de comida, la Novenay Fiesta a La Divina

Misericordia que tuvo lugar en la Iglesia de San
Bartolomé. El Grupo de La Divina Misericordia.

N st S, “," R LYy

2

|
‘-'\\ b Nl o K fa 4 }:‘"‘iyxv‘,}'.

‘Divine Mercy Sunday & Feast

Thank you to all for your generosity and participation in the food
sale, the Novena and Divine Mercy Feast that took place at St.
Bartholomew Church.

The Divine Mercy Group

Catholic Trivia-Juat for Fun
Question: What is the name of the small container used to transport the Eucharist to those sick and homebound?

Answer: Pyx.
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Goapel Meditation

My friend and fellow pastor, Father Paul, noticed
unsightly, overgrown trees near his parish church. He
asked the maintenance crew to cut back the growth,
which they happily did, telling him the trees would be
much healthier and even fuller after a good pruning. A few
days later, Father Paul received a letter from an irate man
in the neighborhood who wrote, “Jesus would never
prune trees like that. He loves trees, unlike you.”

| suspect that the neighbor was not familiar with this
week's Gospel in which Jesus says of His Father, “"He
removes every branch in me that bears no fruit. Every
branch that bears fruit he prunes to make it bear more
fruit”(John 15:2). | don’t mean to pick too much on that
fellow. He was perhaps ignorant of arboriculture. But I'd
wager his main confusion was the pruning and removing
quality of God's love. That confusion afflicts us all to some
degree, doesn'tit? It is just so darn easy to react
negatively when God cuts something out of our lives and
assume it's not His work at all. In the moment, all we see is
the loss, and not the loving desire for future flourishing.

The cross is the great pruning of Christ’s body. Jesus’
rising is the brand-new growth. It is God’s promise to us
that all the painful pruningin life is leading us somewhere
beautiful. What has been cut back or out in your life? A
friend, an opportunity, a sense of certainty, a job, health,
arelationship? This week, offer those dry branches to the
one who lovingly prunes us in order to make our lives
burst with verdant growth.

— Father John Muir

Meditacién Coanadli

Unidos a Jesus jamas seremos vencidos y
tendremos la fuerza necesaria para combatir las
altas y bajas de la vida. Un ser humano pleno es
aquel o aquella persona que se une a otros para
hacer el bien y luchar por el bien comun. Nuestra
unién con Jesucristo es fraterna, es decir, conlleva
convivir con la persona. Separados de El no
lograremos nada. Desde nuestro Bautismo,
llevamos la savia de su Evangelio en nuestras venas.
Asi, que a trabajar se ha dicho, a ser mejores
esposos y padres de familia. Mejores en la sociedad
y en nuestra comunidad de creyentes, es decir en
nuestra parroquia.

“Yo soy la vid y ustedes los sarmientos. El que
permanece en miy yo en él, ése da mucho fruto,
pero sin mi no pueden hace nada”(Juan 15:5). Las
catequesis dominicales del Papa Francisco son
caminos seguros que dejan mas claro el mensaje del
Evangelio. Hoy nos dice: “Hay caminos que no llevan
al Cielo: los caminos de la mundanidad, los caminos
para autoafirmarse, los caminos del poder egoista.
Y estd el camino de Jesus, el camino del amor
humilde, de la oracién, de la mansedumbre, de la
confianza, del servicio a los demas. No es el camino
de mi protagonismo, es el camino de Jesuis como
protagonista de mi vida“(05-10-2020). Entonces,
¢cudl camino escogeré? Pidamos al Sefor nos
ayude a estar vinculados a El. Ya que sélo podremos
dar frutos de vida eterna si estamos unidos a Jesus.

©LPi

Santos Canonizados

¢;Coémo se convierte una persona en santo canonizado?

Los iEs importante recordar que todos los santos son
personas, personas reales que vivieron tal como
nosotros! Los primeros santos de la Iglesia fueron
martires o teélogos conocidos por una vida santa. Con
el tiempo, la Iglesia ha establecido un proceso para
investigar las causas de los santos.

Después de la muerte de una persona santa, el obispo
de su di6cesis inicia el proceso de canonizacion ante el
Vaticano. Por lo general, deben esperar cinco anos
para asegurarse de que cualquier falso entusiasmo
haya disminuido. Con la aprobacién del Vaticano,
comienza el proceso y la persona recibe el titulo de
“Siervo de Dios.” La primera fase consiste en recopilar
informacion sobre la vida de la persona y examinarla

detenidamente. Una persona tiene la funcién
especifica de plantear dudas: ide ahi la frase “abogado
del diablo!” Cuando esta claro que la persona
realmente vivio una vida heroicamente santa segun las
ensenanzas de la Iglesia, se la declara “Venerable.”

Si la persona es martir de la fe, también sera declarada
“Beata(o).” Si la persona no es un martir, se le debe
acreditar un milagro. Esto también se examina de
cerca para determinar su autenticidad. Una vez
autenticado el milagro como verdaderamente un
milagro realizado por

Dios a través de la persona o por su intercesion, ésta
es beatificada. Se requiere un milagro adicional
autenticado antes de la canonizacion, y podemos
llamarlos "Santos.”

O©LPi
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‘Parish Staff

Reverend Michael O'Connell
Pastor

Reverend Michael Shanahan
Resident

Michael Ahern
Gene Dorgan
Jaime Rios
Faustino Santiago
Charley Shallcross
Victor Uruchima
Deacons

Maria Arrez

Director of Life Long Formation

Johanna Ortegon
Director of Music & Liturgy

Tony Lopez
Operations Director

Jim Phillips
Facilities Supervisor

Parish School

Pope Francis Global Academy
6143 West Irving Pak Road
Chicago, lllinois 60634
773-736-8806

Nilma Oslecki
Principal

‘Parish Office

Saint Pascal

3935 N. Melvina Ave.
Chicago, lllinois 60634
Phone: 773-725-7641

Hours Monday
9:00 AM to 6:00 PM

Tuesday-Friday
9:00 AMto 2:00 PM

Saint Bartholomew
4941 W. Patterson Ave.
Chicago, lllinois 60641
Phone: 773-286-7871
Hours Monday - Friday
9:00 AM to 6:00 PM
Saturday
8:30 AM to 1:00 PM

‘Please Pray For...

Our Sick...

Peter Alcantar, Julie Aimeda, John Baker, Phyllis Baker, Terese Baker,
Jean Bauer, Bernadine Bracin, William Cash Sr., Sue Chan, Brian Chorba,
Maria Corral, Justin Cruz, Apollonia(Lonie) Demary, Patricia Dineen, Jose
Gonzalez, Jodi(Gundlach) Garduno . Tom Johns, Graciela Luque, Ruth
Mickleborough, John McNulty, Victor Montanez, Jenica Nieves, Joseph
Nieves, Jr., Wilbert Nieves, Mary Nolan, Francisco Parisi, Giuseppe Parisi,
Elaine Sabas, Mary Santiago, Norb Sliwa, Mercedes Suarez, Carmen Torres,
Judy Williams, Joseph Wyskiel

If you or a loved one needs prayers due to anillness, please call the parish
office to put your name on the prayer list. Names are kept on the list for four
weeks unless we are notified the person has not recovered.

Siusted o un ser querido necesita oraciones debido a una enfermedad, llame a
la oficina parroquial para poner sunombre en cualquiera de estas listas. Los
nombres se mantienen en la listaP durante cuatro semanas a menos que se
nos notifique que la persona no se ha recuperado.

Our Deceased...

Maria Pitrona Lema, Martin Lohan, Appolonia Demary, Roberto Cisneros,
Jooann Truschke

Our Military...
Lt. Angel J Morales (Navy), Elena Yoshimura

Please pray for those serving in the military, and for a peaceful and just
solution to conflict and violence. If you have any members in your family
currently serving in the military, please call the parish office so we may pray
for them.

If there are parishioners currently serving in the United States military, we
would like to know. Please call the parish office and tell us the name of your
dear one and he/she will be remembered in the prayers of our community and

‘Prayer of Fruitfulress

God in Heaven, Your grace surrounds us every day as we seek to live and move and grow
in You. Prune the spaces in our lives that distract us from You! Plant Your word more
deeply within us! Amen

©LPi

Oracion de Fecundidad

Dios en el Cielo, Tu gracia nos rodea todos los dias mientras buscamos vivir, movernos, y
crecer en Ti. iPoda los espacios de nuestras vidas que nos distraen de Ti! iPlanta tu
palabra mas profundamente dentro de nosotros!

OLPi

ERCEEERCE
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‘Maas Intentions - Saint ‘Pascal

Saturday, April 27
4:00 PM T Michael Liss
t Edward Bole
Sunday, April 28
8:00 AM t John F Mulcrone
t Robert Sweeney

10:00 AM 1 Patrick Dunleavy & Judy Dunleavy
Edward & Jennifer Hartnett (25th
Wedding Anniversary}
6:00 PM 1 Damoso Sanchez Carillo
t Ramona Gonzalez
Monday, April 29
8:30 AM t Rosalia Ramos
Tuesday, April 30
8:30 AM t Margaret Shallcross
Wednesday, May 1
8:30 AM t Mary Normoyle
t Peter Lee
Thursday, May 2
8:30 AM Teresita(good health)

Friday, May 3
8:30 AM t Richard Wermich
Saturday, May 4

8:30 AM t Gert & Charles Lentz
t Barbara Kofshur
4:00 PM t The Scollard Family
t Ana Maria Serrabou
Sunday, May 5
8:00 AM 1 Rosalina Soria
t Robert Sweeney

10:00 AM t Michael Nwosu
t Daniel Quinones

6:00 PM Lorrin Wagner, FelizCumpleanos
(Birthday)
Lincoln Montes de Oca, Feliz
Cumpleanos (Birthday)

‘Maas Intentions - Saint ‘Bartholomew

Saturday, April 27
4:30 PM t Fred Billingham
t Bernadette Scalzetti
Sunday, April 28
7:00 AM t Maria Guadalupe Munos
t Valentina Nevares
10:00 AM t Bertha Pulido

Edward Diaz (Good Health)
1:00 PM Austreberto Gomez (Birthday Blessings)
tLuz S. Davila
Monday, April 29
8:30 AM t Salvador Arias Cervantes
Tuesday, April 30
8:30 AM t Salvador Arias Cervantes
Wednesday, May 1
8:30 AM t Salvador Arias Cervantes
Thursday, May 2
8:30 AM 1 Manuela Almaraz
t Salvador Arias Cervantes
Friday, May 3
8:30 AM t Salvador Arias Cervantes

Saturday, May 4
11:30 AM Sofia Rodriguez (Three Year Presentation)
1 Maria Isabel Moreno
Emmie Juliette Robles (3 Year
Presentation)
4:30 PM t De Nardis Family
t Fred Billingham
Sunday, May 5
7:00 AM 1 Braulio Puma, Para Su Conversion
10:00 AM 1 Gene Granberg
-1 Ted Koening
1:00 PM t Guadalupe Guzman
t Souls in Purgatory

t Deceased

Saint Teresa of Jesus of the fIndes

Saint Teresa of Jesus of the Andes was a
teenage Chilean Carmelite novice. Although
she died of typhoid when she was 19, she
proved that one’s life doesn’t have to be
particularly long and filled with lofty
accomplishments to be an amazing example
of the love of Christ.

Santa Teresa de Jesus de los Andes fue una
adolescente chilena novicia carmelita. Aunque
murié de tifoidea cuando tenia 19 anos, demostroé
que la vida no tiene que ser particularmente larga
y estar llena de logros elevados para ser un
ejemplo asombroso del amor de Cristo.
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‘Readings for the ‘Week of {lpril 28

Sunday:

Acts 9:26-31/Ps 22:26-27, 28,
30, 31-32(26a)/1Jn 3:18-24/
Jn15:1-8

Monday:
Acts 14:5-18/Ps 115:1-2, 3-4, 15-
16/Jn 14:21-26

Tuesday:
Acts 14:19-28/Ps 145:10-11, 12-
13ab, 21/Jn 14:27-31a

Wednesday:
Acts 15:1-6/Ps 122: 1-2, 3-4ab,
4cd-5/Jn 15:1-8

Thursday:
Acts 15:7-21/Ps 96:1-2a, 2b-3,
10/Jn 15:9-1

Friday:
1Cor 15:1-8/Ps 19:2-3, 4-5/
Jn 14:6-14

Saturday:
Acts 16:1-10/Ps 100:1b-2, 3, 5/
Jn 15:18-21

Next Sunday:

Acts 10:25-26, 34-35, 44-48/Ps
98:1, 2-3, 3-4(see 2b)/

1Jn 4:7-10/Jn 15:9-17

Stewardship

Thank you to those who use their weekly
envelopes at Mass or mail weekly
donations to the parish office. Also, thanks
to those who choose to make their
donations electronically. Parishioners
continue to move to electronic giving
through the safe and convenient portal,
givecentral.org. Special thanks to those
who recently increased their weekly
Offertory Collection contribution! Thank
you for your continued support!

‘Planned Giving
Leave a Legacy to Bring Hope to the World

As we stand before God's promise to make all things new, please
consider one of the greatest acts of stewardship by including a gift to
our parishin one of the following ways:

e Willor Trust

e Retirement Assets

o Life Insurance Policies
Charitable Gift Annuity

For more information, please contact Marquerite Q. Zappa,

Planned Giving Officer, Archdiocese of Chicago at 312.848.3068 or
mzappa@archchicago.org. For a free step-by-step guide to reviewing
your estate plan, please contact Marguerite Q. Zappa, Planned Giving
Officer, Archdiocese of Chicago at 312-848-3068 or
mzappa@archchicago.org.

Weekly Collection
April 13-14, 2024

Stewardship $ 5,978.76
Loose $ 3.605.07
Electronic Giving S 2,440.00
Total $12, 023.83

Emergency Numbers

Need help? Food, shelter, housing, employment, job training,
counseling, addictions, utilities, physical or mental health services,
legal and financial, immigration, naturalization and refugee and senior
services are provided by Catholic Charities. Call 312-655-7700 or email
catholiccharities.net.

1-800-821-4357
1-800-252-2873
1-800-799-SAFE
1-800-656-4673
1-410-332-0402
1-800-222-1222
1-800-273-8255
1-800-252-8966

Alcohol and Drug Abuse
Child Abuse

National Domestic Violence
National Sexual Assault
Compulsive Gambling Hotline
Poison Control

Suicide Prevention

Elder Abuse

Electronic Giving

IIV.'I give To make paperless
i entral donations to Our Lady
InSpI gVINE of the Rosary Parish,
use the “Give Central” website. You can give
by using your credit card, debit card or
electronic checking payments making either
aone-time orrecurring donations. Please
click on “donate” at www.olrosary.org and
take a few minutes to set up your donation. If
you would like to talk to a live person, please
call 312-929-2306. Thank you for your
generosity and support. Your contributions
are greatly appreciated!

live the Titurgy

Jesus the Good Shepherd knows that real
love is an action, not an idea. His sacrifice
is the proof of His love for His flock. Let us
remember to love one another as the Good
Shepherd loves us: not justin words but in
actions, in choices, in Every Christianis a
vine awaiting the loving attention of our
gardener to prune and perfect us, to
remove the parts of ourselves that are
dead so that the fruitful parts burst forth
with life. Trust the wisdom of the gardener.
He alone can make us bloom.

©LPi
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s lecturas de la semana del 28 de abril Mayordomia

Domingo: Jueves: Gracias a aquellos de ustedes que usan
Hch 9, 26-31/Sal 21, 26-27. 28. 30. Hch 15, 7-21/Sal 95, 1-2. 2-3. 10/ sus sobres semanales en la Misa o
31-32(26)/1Jn 3,18-24/Jn15,1-8  Jn15, 8-11 envian sus donaciones semanales ala
Lunes Viernes: oficina parroquial. Ademas, gracias a
Hch 14, 5-18/Sal 113, 1-2. 3-4. 15- 1Cor 15, 1-8/Sal 18, 2-3. 4-5 aquellos optan por hacer sus donaciones
16/Jn 14, 21-26 Jdn 14, 6-14 electréonicamente. Los feligreses
Martes: Sabado: continian moviéndose a las donaciones
Hch 14, 19-28/Sal 144,10-11.12-13.  Hch 16, 1-10/Sal 99, 1b-2. 3.5/ electrénicas a través del portal seguroy
21/Jn 14, 27-31 Jn 15, 18-21 conveniente, givecentral.org. iUn
el Domingo siguiente: agradecimiento especial a aquellos que
Hch 15, 1-6/Sal 121,1-2. 3-4. 45/ Hch 10, 25-26. 34-35. 44-48/Sal recientemente aumentaron su
Jn 15, 1-8 97, 1. 2-3. 3-4 (ver 2)/1Jn &, 7-10/ contribucion semanal a la Colecta de
Jn 15, 9-17 Ofertorios! iGracias por su continuo
apoyo!
(D . lﬂnlf | Coleccién semanal -
onacones p 13-14 de abril de 2024
Deje un legado para traer esperanza al mundo Mayordomia S 5,978.76
. . Cambio suelto S 3,605.07
Conforme atestiguamos la promesa de Dios de hacer nuevas todas las
cosas, por favor considere uno de los mayores actos de Donaciones electrénicas $ 2,440.00
corresponsabilidad al incluir una donacién a nuestra parroquia en una Total $12,023.83
de las siguientes maneras:
e Testamento o fideicomiso
e Activos de jubilacion (Domneo &ecu'ém
e Pdlizas de seqguro de vida
e Anualidad de donacion caritativa Para hacer donaciones sin papel a la

Parroquia de Nuestra Senora del
Rosario, use el sitio web "Give Central".
Puede donar utilizando su tarjeta de
crédito, tarjeta de débito o pagos
electronicos de cheques haciendo
donaciones Unicas o recurrentes. Haga
clic en "donar" en www.olrosary.orgy
tomese unos minutos para configurar su

Para mas informacion, por favor comuniquese con Marguerite Q. Zappa,
oficial de Donaciones Planificadas, Arquidiécesis de Chicago, al 312-848
-3068 o mzappa@archchicago.org. Para solicitar una guia gratis paso a
paso para revisar su plan patrimonial, por favor comuniquese con
Marguerite Q. Zappa, oficial de Donaciones Planificadas, Arquidiocesis
de Chicago, al 312-848-3068 o mzappa@archchicago.org.

(Nl’uner()ﬂ de WW donacion. Si desea hablar con una

persona en vivo, llame al 312-929-2306.
¢Necesitas ayuda? Caridades Catolicas proporcionan alimentos, Gracias por su generosidad y apoyo.
refugio, vivienda, empleo, capacitacion laboral, asesoramiento, iSus contribuciones son muy
adicciones, servicios publicos, servicios de salud fisica o mental, apreciadas!

legales y financieros, inmigracion, naturalizacion y refugiados y
servicios para personas mayores. Llame al 312-655-7700 o

catholiccharities.net. (un_ (La (Lluqum

Abuso de alcohol y drogas 1-800-821-4357 L. .
Abuso infantil 1-800-252-2873 Cada cristiano es una vid que esperala
Violencia doméstica nacional 1-800-799-SAFE atencion amorosa de nut:zstrOJardlnero
Agresion sexual nacional 1-800-656-4673 para podarnosy perfeccionarnos, para
Linea directadejuegocompulsivo ~ 1-410-332-0402 quitar las partes de nosotros que estan
Control de envenenamiento 1-800-222-1222 muertas para que las partes fructiferas
Prevencion del suicidio 1-800-273-8255 broten de vida. Confia en la sabiduria del
Abuso de ancianos 1-800-252-8966 jardinero. Sélo él puede hacernos
florecer..

©LPi
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Pope Francis Global Academy

PIantlng Seeds of Understandlng and Explorlng God's Green Earth

Exploring the wonders of science with our junior scientists! These 2nd graders are diving into the world of
botany, experimenting with seeds, sunlight, and water to prove their hypotheses about the effects of
different growing conditions on plants.

Plantando semillas de entendimiento y explorando la tierra verde de Dios

iExplorando las maravillas de la ciencia con nuestros jévenes cientificos! Estos estudiantes de 22 grado se
sumergen en el mundo de la botanica, experimentando con semillas, luz solar y agua para probar sus hipétesis
sobre los efectos de diferentes condiciones de crecimiento en las plantas.

The 2nd and 3rd grade classes ventured out to the Peggy Notebaert Nature Museum last week. This field trip
was jam packed with fun and learning. The kids got special lessons on the life cycles of seeds and butterflies,
and got to experience walking through a room full of live butterflies!

Las clases de 22y 32 grado se aventuraron la semana pasada al Museo de la Naturaleza Peggy Notebaert.
Esta excursion estuvo llena de diversion y aprendizaje. Los ninos recibieron lecciones especiales sobre los
ciclos de vida de las semillas y las mariposas, iy pudieron experimentar caminar por una habitacion llena de
mariposas vivas!

\o\N Tl'é‘
6143 W. Irving Park Road & ?'g
773-736-8806
www. pfgacademy.org 1 )f

-
’“’n. Grob™ L
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fOr Falth vocabulary and
Dally renwal for busy Catholics deepen your faith.

April 28, 2024

WORD OF THE WEEK

Doctor of the Church \'dak-ter ‘av ‘the ‘charch\

Doctor, from the Latin docere, meaning “to teach”;
an eminent teacher of the faith, canonized and
recognized as such by the pope or church council.
Originally eight in number, four were chosen from
the Eastern Church and four from the West. To
date there are 37 church doctors, including four
women.

Pronunciation: https://tinyurl.com/Take5-Doctor-of-
the-Church

CONTEXT

The doctors of the church were apostles of the pen.
—Homiletics & Pastoral Review

Doctor of the church ... is an honorific reserved for
those recognized as superlative sources of great
wisdom and holiness.

—James Keene in America

In theological discussion, particular respect is paid
to the writings and opinions of those designated
doctors of the church, because they are deemed to
represent the Tradition in a noteworthy degree.
—Monika K. Hellwig

WHY IT MATTERS

We umpire who has the authority to call it fair or
foul. Doctors of the church have proven that their
careful perspective on matters of faith can be
trusted, particularly by their witness of holiness and
dedication to learning. From the U.S. Conference of
Catholic Bishops’ website: "To be declared a
Doctor of the Church does not imply that all their
writings are free from error but rather that the whole
body of their work, taken together serves to
advance the cause of Christ and his Church."

RELATED WORDS

Holiness | Church fathers | Saints | Magisterium

QUESTION OF THE WEEK

. Invest time each week
- Take FI,Ve to expand your

Who are the doctors of the church?

Doctors of the church are always canonized saints,
defined by three criteria: eminent learning, a high degree
of sanctity, and proclamation by a pope or council. Their
naming isn't an infallible decision and doesn't presume
their writings are free from error. A doctor's primary
significance is as Confessor of the faith. That is why
martyrs, such as Ignatius and Cyprian, were originally
excluded. Irenaeus of Lyon was added in 2022, however,
so doctor-martyrs are now a possibility.

Currently, there are 37 doctors of the church, with 17
being from religious orders: Five Benedictines; three each
of Carmelites, Dominicans, and Franciscans; two Jesuits;
and one Redemptorist. Each doctor reveals an avenue of
grace through unique achievements in such areas as
apologetics, homiletics, history, education, science, art,
music, poetry, catechesis, mysticism, morality, and
spirituality.

—Alice Camille, from Questions Catholics Ask http./
tinyurl.c om/QCA-Doctor-of-the-Church

REFLECTION OF THE WEEK

MEMORIAL OF CATHERINE OF SIENA, DOCTOR OF
THE CHURCH (APRIL 29)

Follow the doctor’s advice

Catherine of Siena transcended the narrow roles to which
Medieval laypeople—and women in particular—were
subject. She gave wise counsel to popes, negotiated
settlements, kept a continuous correspondence with her
followers throughout Italy, and composed The Dialogue,
an account of her conversation with God, which is widely
considered a masterpiece of spiritual literature and
contributed to her being named a doctor of the church.
Amazingly she accomplished all this despite being almost
completely illiterate! How? She dictated everything.

READINGS: Acts 14:5-18; John 14:21-26 (285 https://
bible.usccb. org/bible/readings/042924.cfm). “The
Advocate, the Holy Spirit . . . will teach you everything.”

FAITH IN ACTION

Each one of us has shortcomings. Today, before you feel
defeated by a limitation, heed Catherine’s advice: “Don’t
look at your weaknesses. Realize instead that in Christ
crucified you can do everything.

©2023 TrueQuest Communications. TakeFiveForFaith.com; mail@takefiveforfaith.com. All rights reserved. Noncommercial reprints permitted
with the following credit: Reprinted with permission from TakeFiveForFaith.com. Scripture citations from the New American Bible Revised
Edition. For more information about TAKE FIVE and our regular contributors, go to PrepareTheWord.com. Free daily email and app available

online at TakeFiveForFaith.com/subscribe.
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Cuchariatic fdoration
Thursday from 9:00 AM to 6:30 PM followed by

Benediction at Saint Pascal. Friday from 9:00 AM
to 11:00 PM at Saint Bartholomew.

‘Rosary

After the 8:30 AM Daily Mass at Saint Pascal, and
after the 10:00 AM Mass at Saint Bartholomew on
Sunday. At5:00 PM, before the 6:00 PM Mass on
Sunday at Saint Pascal in Spanish.

Mass Intentions

During the Prayer of the Faithful at Mass, we hear
that this Mass is being offered for the repose of the
soul of someone who has died, or for someone
requesting prayers for a particular intention.

If you would like a Mass offered, please call either
office to schedule a Mass for your particular
intention. The usual donation is $10. Mass cards are
available as well. Mass intentions can also be
reserved online at: www.olrosary.org/parish-
calendars.html.

On-1ine Calendars

Several calendars have been added to the parish
website. These can be found under “News and
Events” - www.olrosary.org/parish-calendars.html .

The Celebrant Calendar allows you to view the
celebrants at all the Masses.

The Mass Intentions Calendar allows you to view
Mass Intentions for regular weekday and weekend
Masses.

The Intentions Request link will allow you to request
a Mass intention for regular weekday and weekend
Masses. Just click on a date and time that is
highlighted in blue to request a Mass intention.

The Rooms Schedule and Requests link will allow
you to review schedules for all rooms on both
campuses and to request a room.

Sacrament of ‘Reconciliation

The Sacrament of Reconciliation is offered on
Saturday from 9:00 AM to 9:30 AM at Saint Pascal
and from 12:00 to 12:30 PM at Saint Bartholomew.

flderacion Cucaristica

SJueves de 9:00 AM a 6:30 PM sequido de Bendicion en
Saint Pascal. Viernes de 9:00 AM a 11:00 PM en San
Bartolomé.

Roaario

Después de la Misa diaria de las 8:30 AM en Saint
Pascal, y los domingos, después de la Misa de las 10:00
AM en San Bartolomé. Acompanienos a rezar el Santo

Rosario todos los Domingos en la Iglesia San.Pascual a
las 5:00 PM.

‘Intencicnes de Misa
Durante la Oracion de los Fieles en la Misa, escuchamos
que esta Misa se ofrece por el descanso del alma de

alguien que ha muerto, o por alguien que solicita
oraciones por una intencion particular.

Si desea que se le ofrezca una misa, llame a cualquiera
de las oficinas para programar una misa para su
intencion particular. La donacion habitual es de $10.
Las tarjetas masivas también estan disponibles. Las
intenciones masivas también se pueden reservar en
linea en: www.olrosary.org/parish-calendars.html.

Calendarics en linea
Se han agregado varios calendarios al sitio web de la

parroquia. Estos se pueden encontrar en "Noticiasy
eventos" - www.olrosary.org/parish-calendars.html

El Calendario de Celebrantes le permite ver a los
celebrantes en todas las Misas y celebraciones (bodas,
funerales, bautizos, quinceaneras).

El enlace de Solicitud de Intenciones e Intenciones de
Misa le permitira ver o solicitar unaintencion de Misa
para Misas regulares entre semanay fines de semana.
Simplemente haga clic en una fecha y hora que esté
resaltada en azul para solicitar una intencion de Misa.

El enlace Horario y solicitudes de habitaciones le
permitira revisar los horarios de todas las habitaciones
en ambos campus y solicitar una habitacion.

Sacramento de la ‘Reconciliacion

El Sacramento de la Reconciliacion se ofrece el sdbado
de 9:00 a9:30 en San Pascual y de 12:00 a 12:30 en San
Bartolomé.
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